




























A Průvodní zpráva 
  
A | 1                       Identifikační údaje 
 
 
A | 1. 1 Údaje o stavbě 
 
a) Název stavby:   Rodinný dům Klánovice 
b) Místo stavby:  k.ú. Klánovice, obec Praha, p.č. 1054, p.č. 1055, p.č. 1056 
c) Předmět dokumentace:  Novostavba rodinného domu 
 
Stupeň dokumentace:  DOKUMENTACE PRO STAVEBNÍ POVOLENÍ 
 
A | 1. 2 Údaje o žadateli / stavebníkovi 
 
- 
 
A | 1. 3 Údaje o zpracovateli projektové dokumentace 
 
Zpracovatel: Jana Ehlichová  
 
A | 2                Seznam vstupních podkladů 
 
mapové podklady území 
výkresy územního plánu hl. m. Prahy 
geodetické zaměření výškopisu a polohopisu řešeného území 
fotodokumentace místa stavby 
 
A | 3             Údaje o území a o změně vlivu užívání stavby na území 
 
 
a) rozsah řešeného území 
 
Řešené území, se nachází ve východní části pražských Klánovic.  
Jedná se o parcely p.č.1054, p.č.1055, p.č.1056. Ze severozápadní strany k parcele číslo 1055 přiléhá 
obecní komunikace p.č. 1288/4. Pozemek je mírně svažitý směrem k jihu. 
 
b) údaje o ochraně území podle jiných právních předpisů (památková rezervace, památková 
zóna, zvláště chráněné území, záplavové území apod.) 
 
Zájmové území zasahuje do přírodního parku dle zákona č.114/1992 Sb. a to konkrétně do Přírodního 
parku Klánovice – Čihadla.  
 
c) údaje o odtokových poměrech 
 
Veškeré dešťové vody ze zpevněných ploch v dané lokalitě jsou vsakovány na území pozemku. 
U parcel číslo 1054 a 1056 nejsou evidovány žádné způsoby ochrany vzhledem k zemědělskému 
půdnímu fondu. 
 
 
d) údaje o souladu s územně plánovací dokumentací 
 
Navrhovaný objekt a změny v území nejsou v žádném ohledu v rozporu s územně plánovací 
dokumentací pro tuto lokalitu. Stavba se nachází v zastavěném území obce. 

 
e) rozhodnutí nahrazující anebo územním souhlasem, popřípadě s regulačním 
plánem v rozsahu, ve kterém nahrazuje územní rozhodnutí, a v případě stavebních 
úprav podmiňujících změnu v užívání stavby údaje o jejím souladu s územně 
plánovací dokumentací 
 
Navržená novostavba rodinného domu je v souladu se schválenou platnou územně plánovací 
dokumentací. 
 
f) údaje o dodržení obecných požadavků na využití území 
 
Navržené objekty odpovídají požadavkům určených územním plánem (stav k 8.1. 2013). 
 
g) údaje o splnění požadavků dotčených orgánů 
 
Dokumentace v úrovni projektu k DSP splňuje požadavky dotčených orgánů. 
 
h) seznam výjimek a úlevových řešení 
 
Nejsou známy žádné výjimky a úlevová řešení. 
 
i) seznam souvisejících a podmiňujících investic 
 
Nejsou známy žádné podmiňující investice. 
 
j) seznam pozemků a staveb dotčených umístěním stavby (podle katastru nemovitostí) 
 

Parcelní číslo 1055 1054 

Katastrální 
území 

Klánovice 

Číslo LV 2043 

Výměra  1325 125 

Typ parcely Parcela katastru nemovitostí 

Mapový list DKM 

Určení výměry Ze souřadnic v S-JTSK 

Druh pozemku zahrada zastavěná 
plocha a 
nádvoří 

 
A | 4                  Údaje o stavbě 
 
a) nová stavba nebo změna dokončené stavby 
 
Jedná se o novostavbu dvoupodlažního rodinného domu s napojením na příjezdovou komunikaci. 
 
b) účel užívání stavby 
 
Navrhovaný objekt bude sloužit jako rodinný dům pro čtyřčlennou rodinu. 
 
c) trvalá nebo dočasná stavba 
 
Jedná se o stavbu trvalou. 
 
d) údaje o ochraně stavby podle jiných právních předpisů  
 



Stavba není žádnou formou chráněna podle speciálních právních předpisů. 
 
e) údaje o dodržení technických požadavků na stavby a obecných technických požadavků  
zabezpečujících bezbariérové užívání staveb 
Stavba odpovídá obecným technickým požadavkům na výstavbu, které jsou dány vyhláškou 268/2009 o 
obecných technických požadavcích na výstavbu. Návrh objektu vychází z příslušných norem, vyhlášek 
platné legislativy. Stavba rodinného domu není určena k užívání osobami s omezenou schopností 
pohybu a orientace a není tak navržena jako bezbariérová. 
 
f) údaje o splnění požadavků dotčených orgánů a požadavků vyplývajících z jiných právních 
předpisů 
Investor nebo jeho pověřený zástupce na vlastní náklady zajistí vyjádření k dokumentaci pro vydání 
stavebního povolení od veškerých příslušných úřadů a orgánů (zejména z oblasti životního prostředí, 
oblasti požární a hygienické), které bude nutno zajistit pro účely následného vydání souhlasu 
příslušného stavebního úřadu.  
 
g) seznam výjimek a úlevových řešení 
 
Předložená projektová dokumentace nepodléhá žádným výjimkám ani úlevovým řešením. 
 
h) navrhované kapacity stavby  
plocha pozemku    1758 m2 
zastavěná plocha pozemku   251 m2 

procentuální zastavěnost   14,28% 
užitná plocha              1.NP – 185,77 m2 

2NP – 131,03 m2 
CELKEM - 316,8 m2  

počet uživatelů   4 osoby 
 
i) základní bilance stavby (potřeby a spotřeby médií a hmot, hospodaření s dešťovou vodou, 
celkové produkované množství a druhy odpadů a emisí apod.) 
Stavba bude napojena na veřejnou splaškovou kanalizaci, veřejný vodovodní řád a na elektrické 
vedení. 
 
Potřeba pitné vody  
Bilance potřeby pitné vody  
uživatelé rodinného domu  35m3/osobu/rok  celkem 140 m3/rok 
průměrná denní potřeba pitné vody: 
V objektu: EO, potřeba 100 EO/ den 
Qden= 100.4 = 400 l/den 
 
Průměrná potřeba teplé vody  
59,9 m3/rok 
 
Dešťová voda 
Dešťová voda bude odváděna ze střechy objektu do akumulační nádrže umístěné na pozemku, z níž 
bude zasakována. 
Množství dešťových odpadních vod podle ČSN EN 12056-3 
QR= A.i.c 
A - půdorysný průmět odvodňované plochy A = 263 m2 

c-součinitel odtoku - pro střechy ostatní c = 1  
i – intenzita deště – pro ČR i = 0,03 l/sm2  

QR= 263.0,03.1 = 7,89 l/sm2 
 
Splašková odpadní voda 

Není předmětem návrhu. 
 
j) základní předpoklady výstavby (časové údaje o realizaci stavby členění na etapy) 
 
Realizace stavby bude probíhat po etapách ve standardním režimu stavby. 
etapy výstavby:  
I. příprava pozemku a vytyčení stavby 
II.  sejmutí orné půdy 
III.  zemní práce, rýhy pro základové pasy  
IV.  hrubé stavební práce, nosné konstrukce 
V. vnitřní dokončovací práce, provedení vnějšího opláštění 
VI. dokončovací a kompletační práce interiéru, terénní a vnější úpravy zahrady 
 
k) orientační náklady stavby 
 
Ve stupni DOKUMENTACE PRO PROVEDENÍ STAVBY bude vypracován podrobný položkový 
rozpočet s vyčíslením celkových stavebních nákladů. 
 
 
A | 5          Členění stavby na objekty a technická a technologická zařízení 
 
Stavba je řešena jako jeden celek bez členění na objekty, pro provádění stavby dělena na stavební, 
technické a technologické objekty. 
 
Instalovaná technická zařízení: 
Vytápění bude zajištěno rozvodem podlahového topení. Tepelné čerpadlo bude umístěno na 
jihovýchodní straně objektu u stěny. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



B Souhrnná technická zpráva 
  
B | 1                    Popis území stavby 
 
a) charakteristika stavebního pozemku 
 
V současné době na pozemku stojí rodinný dům, pro zadání je počítáno s jeho odstraněním. Pozemek 
není příliš udržovaný a mírně chátrá. Sousedí na jihozápadní a severovýchodní straně s dalšími 
rodinnými domy, směrem na jihu se rozprostírá Klánovický les -Cyrilov. Pozemek je mírně svažitý, 
převýšení na celé délce spojených pozemků je 4 m. 
 
b) výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů  
 
geologický průzkum 
hydrogeologický průzkum 
stavebně historický průzkum 
 
c) stávající ochranná a bezpečnostní pásma  
 
Na stavebním pozemku řešené lokality se jedná o běžná ochranná pásma od technické a 
dopravní infrastruktury. 
 
d) poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území 
 
Objekt se nenachází v záplavovém ani poddolovaném území a z tohoto hlediska 
nepodléhá žádným omezením. 
 
e) vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry 
v území 
 
Při výstavbě dojde ke změně odtokových poměrů těchto pozemků: 1055, 1054 
 
f) požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin 
 
V současné době na parcele stojí rodinný dům, který bude předmětem demolice stejně jako zděné již 
nevyhovující oplocení. Na pozemku se dále nachází několik menších stromů a dřevin, které nemají 
významnou hodnotu a budou odstraněny v první fázi výstavby, jedná se především o jehličnany 
vysazené původními majiteli. 
 
g) požadavky na maximální zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků určených 
k plnění funkce lesa 
Na stavební pozemek byla podaná žádost o vyjmutí ze ZPF (orná půda vedena jako BPEJ 2.30.011). 
Navrhovaná novostavba RD nevyžaduje dočasný ani trvalý zábor pozemků určených k plnění funkce 
lesa. 
h) územně technické podmínky napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu 
 
Stavba bude napojena na veřejnou splaškovou kanalizaci, veřejný vodovodní řád a na elektrické vedení 
na severozápadě parcely číslo 1055 novými přípojkami. Mezi oplocením a objektem bude umístěna 
revizní kanalizační šachta a vodoměrná šachta, na hranici pozemku budou umístěny hlavní uzávěr 
plynu a přípojná elektrická skříň.  
Dopravní napojení objektu vede z místní komunikace přes pozemek 1288/4.  
 
i) věcné a časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané, související investice 
 

Se stavbou nesouvisí žádné známé věcné ani časové vazby nebo související investice. 
B | 2                 Celkový popis stavby 
 
B | 2. 1 Účel užívání stavby, základní kapacity funkčních jednotek 
 
Stavba bude užívána jako rodinný dům s garáží. Dům obsahuje jednu obytnou jednotku včetně 
technického zázemí a vybavení. Zastavěná plocha objektu je …. Objekt budou užívat primárně 4 stálí 
obyvatelé s možným pobytem návštěv. 
 
B | 2. 2 Celkové urbanistické a architektonické řešení 
 
a) urbanismus – územní regulace, kompozice prostorového řešení 
 
Umístění objektu vychází z Územního plánu sídelního útvaru hl. m. Prahy. 
Koncept objektu je přizpůsoben orientaci ke světovým stranám, okolním objektům a mírnému sklonu 
pozemků. Stavba je umístěna blíže k hranici severního konce parcely vzhledem k dopravní komunikaci 
a využití větší plochy jižní části pozemků. 
 
b) architektonické řešení – kompozice tvarového řešení, materiálové a barevné řešení 
 
Objekt je řešen dvěma souběžnými navzájem odsunutými hmotami, z nichž jedna tvoří v prvním podlaží 
má spíše neplnění technické a druhá je ryze obytná. Ve druhém nadzemním podlaží obě tyto hmoty 
z hlediska funkčního využití spadají do kategorie obytné klidové. Hmoty jsou odděleny materiálově. 
Fasáda hlavní hmoty s přímím vstupem do objektu a s obytnou částí je provětrávaná s dřevěným 
obkladem. Druhá fasáda je omítnuta šedou omítkou. Zastřešení garáže a střecha pokračující hmoty je 
řešena jako střecha s obráceným pořadím vrstev a zatížena kačírkem. Střecha hlavní hmoty je zelená 
extenzivní s obráceným pořadím vrstev. 
 
B | 2. 3 Dispoziční a provozní řešení, technologie výroby 
 
Hlavní vstup do domu je z přístupové komunikace. Vedle vstupu do domu je umístěna také dvojgaráž, 
která je propojena s domem přes sklad sezónního vybavení a technickou místnost. Před samotným 
vstupem se nachází krytá přístupová zpevněná a zastřešená cesta. Tento rodinný dům je navržen pro 
čtyřčlennou rodinu,  
V prvním nadzemním podlaží se nachází zóna veřejná. Zahrada je přístupna přes venkovní terasu, a to 
z hlavní obytné části a pak z místnosti z domácí wellnesem. 
  
B | 2. 4 Bezbariérové užívání stavby 
 
Stavba není řešena jako bezbariérová  
 
B | 2. 5 Bezpečnost při užívání stavby 
 
Stavba je navržena a musí být provedena tak, aby při jejím užívání nedocházelo k úrazům. 
Požadavky na bezpečnost při provádění staveb jsou upraveny Vyhláškou č. 591/2006 Sb. a 
309/2006 Sb. o bezpečnosti práce a technických zařízeních při stavebních pracích. Při provádění 
a užívání staveb nesmí být ohrožena bezpečnost provozu na pozemních komunikacích. 
Po dokončení výstavby bude nutné konstrukce užívat tak, jak je předpokládal projekt 
nebo jak předpokládal výrobce materiálu nebo konstrukce. Konstrukce bude udržována 
v dobrém bezchybném stavu a budou prováděny udržovací práce vyplývající z povahy a 
užívání konstrukce. 
 
 
 
 



 
B | 2. 6 Základní charakteristika objektů 
 
a) stavební řešení 
 
Obvodový a nosný plášť je tvořen stěnami z vápenopískových kvádrů SENDWIX 8DF-D zděných na 
maltu PROFIMIX ZM 920.  
Stavba je založena na základových pasech o rozměrech b=1m, h=0,5m. Pod místem vykonzolování je 
navržen základový pas b=1,9m, h=0,7m.  Dům není podsklepen.  
 
b) konstrukční a materiálové řešení 
 
SVISLÉ KONSTRUKCE 
Nosný systém je tvořený vápenopískovými tvarovkami KM BETA SENDWIX 8DF-D tloušťky 250 mm 
zděné na maltu PROFIMIX ZM 920.  
Nosné konstrukce pod terénem budou tvořeny z betonových tvárnic se zabetonovanou výztuží 
s přesahem a na konstrukce bude nakotvena hydroizolace.  
 
VODOROVNÉ KONSTRUKCE 
Stropní desky jsou železobetonové monolitické tloušťky 250 mm. Stropní deska nad garáží je tloušťky 
200 mm a je tepelně odizolována pomocí Isokorb nosníku vhodným pro desky s různou mocností. 
 
STŘECHA 
Zastřešení hlavního části objektu tvoří zelená extenzivní střecha s opačným pořadím vrstev zateplená 
tepelnou izolací XPS Styrodur 3035CS. Nad vedlejší částí je střecha provedena obdobně s výjimkou 
vegetační a hydrofilní vrstvy, ta je nahrazena praným říčním kamenivem s funkcí zatížení ploché 
střechy. Zastřešení střechy garáže je řešeno jako střecha bez atiky s obráceným pořadím vrstev, kde je 
použito pro vytvoření spádu střešního pláště desek Isover SD. 
 
OTVORY 
Výplně otvorů tvoří fasádní systém a okna Schüco. Vstupní dveře s panelem jsou od firmy Schüco, 
ostatní výplně dveří jsou Eclisse battente se skrytou zárubní. Pro osazení dveří se skrytou zárubní se 
bude postupovat dle montážního návodu výrobce.  
Seznam otvorových výplní a bližší specifikace nejsou součástí projektu. 
Stínění otvorů na jižní straně je zajištěno vnějšími žaluziemi. 
 
PODLAHY 
Podlahy obytných místností tvoří těžká plovoucí podlaha. V koupelnách a wellness je aplikována 
keramická dlažba RAKO Base R světle béžová 60x60 cm s matným povrchem. V těchto místnostech 
jsou kromě dlažby aplikovány ještě obklady RAKO. 
 
TERASA 
Venkovní terasa je tvořena keramickou dlažbou na rektifikačních podložkách umístěných na nosné 
betonové desce tl. 150 mm 
 
KLEMPÍŘSKÉ PRVKY 
U okenního otvoru s vykonzolovanou nosnou konstrukcí tvořenou uzavřenými ocelovými profily (viz. 
detail) bude použito oplechování z pozinkované oceli s povrchovou úpravou Plastisol v barvě RAL6020- 
zelená, tento materiál bude použit i na oplechování zakončení ploché střechy nad garáží. 
Přesná specifikace klempířských prvků není součástí projektu.  
 
 
c) mechanická odolnost a stabilita 
 

Mechanická odolnost konstrukce je podmíněna technickými vlastnostmi materiálu dle technických listů 
výrobce. Stabilitu konstrukce zajistí vhodné řešení vzhledem k podmínkám v místě stavby, četnost 
výztuže a kotvení, které bude vyřešeno v rámci statického posudku, a provázání zdících prvků. 
Objekt je navržen na účinky zatížení od sněhu (I. sněhová oblast), větru (II. oblast) a dalších zatížení. 
 
B | 2. 7 Technická a technologická zařízení 
 
a) technické řešení 
 
Objekt je napojen na sítě technické infrastruktury.  
 
KANALIZACE SPLAŠKOVÁ 
Vnitřní rozvody jsou vedeny připojovacím potrubím k zařizovacím předmětům, a to v předstěnách nebo 
v podlaze. Svislá odpadní potrubí jsou vedena pod úroveň základové desky a svedena do svodného 
potrubí, které je opatřeno jednou revizní šachtou s čistící tvarovkou uvnitř objektu a revizní šachtou na 
severovýchodní části pozemku. Kanalizační přípojka z revizní šachty dále ústí do kanalizační stoky. Na 
svislé odpadní potrubí navazuje větrací potrubí opatřené nad rovinou střechy ventilační hlavicí. Pro 
rozvody a svislé odpadní potrubí jsou navržena potrubí z řady HT Systém. Připojovací potrubí PVC KG 
vedené v nezámrzné hloubce v pískovém lóži klesá ke stoce v minimálním spádu 2,5 m.   
 
KANALIZACE DEŠŤOVÁ 
Svod potrubí DN75 stanovený z odtokového součinitele a plochy střechy je veden do akumulační 
nádrže, ze které je dešťová voda dále vsakována na pozemku. 
 
VODOVOD 
Pitná a užitková voda je vedena z vodovodního řádu do objektu přes vodoměrnou soustavu umístěnou 
v šachtě. 
Dále je vedena do technické místnosti, kde je dále rozvedena ke koncovým zařizovacím předmětům a 
k tepelnému čerpadlu. Teplá voda vycházející z čerpadla je vedena do Nepřímotopného vysoce 
výkonného ohřívače vody na 200l a dále rozvody nacházejícími se v předstěnách případně v podlaze 
vedena k zařizovacím předmětům. Rozvody vody jsou doplněny o cirkulační větev potrubí. 
 
VYTÁPĚNÍ 
Je zajištěno teplovodním podlahovým topením s doplňujícími prvky trubkových těles napojenými na 
elektriku. Hlavním zdrojem je tepelné splitové čerpadlo vzduch-voda, které je umístěno v technické 
místnosti a jeho venkovní část osazena u fasády domu. Rozvod podlahového vytápění je v systémové 
konstrukci a zalit samonivelačním anhydritovým potěrem. 
 
ELEKTROINSTALACE 
Přípojka elektřiny je vedena od zděného oplocení na severozápadě pozemku, kde je umístěn hlavní 
jistič a elektroměr. Dále je rozvod elektrické energie veden v úrovni základové desky k domovnímu 
rozvaděči, který je umístěn v technické místnosti.  
Ochrana před bleskem se skládá z mřížové soustavy jímače, svodů a uzemňovací soustavy ve výšce 
základové spáry. 
 
 
b) výčet technických a technologických zařízení 
 
B | 2. 8 požárně bezpečnostní řešení 
 
Není součástí odevzdané dokumentace. 
 
B | 2. 9 Zásady hospodaření s energiemi 
 



V rámci projektové přípravy je ve stupni DSP zpracován Energetický štítek obálky budovy, který bude 
předložen k žádosti o vydání stavebního povolení. 
 
Třida energetické náročnosti budovy pro celkovou dodanou energii je A. 
 
B | 2. 10 Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní a komunální prostředí 
Zásady řešení parametrů stavby (větrání, vytápění, osvětlení, zásobování vodou, odpadů apod.) 
a dále zásady řešení vlivu stavby na okolí (vibrace, hluk, prašnost, apod.)  
 
Dokumentace splňuje požadavky stanovené zákonem č. 350/2012 Sb., kterým se mění zákon č. 
183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon). Dokumentace je v souladu s 
dotčenými hygienickými předpisy a závaznými normami ČSN a požadavky na ochranu zdraví a 
zdravých 
životních podmínek. Dokumentace splňuje příslušné předpisy a požadavky jak pro vnitřní prostředí 
stavby, tak i pro vliv stavby na životní prostředí. Odpady, jejich ukládání a likvidace budou zajištěny 
v souladu se zákonem č.185/2001 Sb. o odpadech. 
 
B | 2. 11 Zásady ochrany stavby před negativními účinky vnějšího prostředí  
pronikání radonu z podloží, bludné proudy, seizmicita, hluk, protipovodňová opatření apod. 
 
a) ochrana před pronikáním radonu z podloží 
 
b) ochrana před bludnými proudy 
 
c) ochrana před technickou seizmicitou 
 
d) ochrana před hlukem 
 
e) protipovodňová opatření 
 
 
B | 3          Připojení na technickou infrastrukturu 
a) napojovací místa technické infrastruktury, předložky 
Napojovací místa technické infrastruktury jsou pod úrovní terénu komunikace v ulici Šlechtitelská. 
 
b) připojovací rozměry, výkonové kapacity a délky 
Není součástí projektu. 
 
B | 4                Dopravní řešení 
a) popis dopravního řešení 
Obslužná komunikace rodinného domu je vedena z ulice Šlechtitelská a na rozhraní pozemků 
s komunikací je oddělena pojezdovou branou. 
 
b) napojení území na stávající dopravní infrastrukturu 
Dopravní řešení v rámci nové výstavby nijak nemění situaci současného napojení na dopravní 
komunikaci v ulici Šlechtitelská. 
 
c) doprava v klidu 
Není návrhem nijak ovlivněna. 
 
d) pěší a cyklistické stezky 
Nejsou novým návrhem nijak ovlivněny.  
 
 
 

B | 5              Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav 
a) terénní úpravy 
V rámci první etapy dojde k vykácení nevhodných dřevin zejména v severní části pozemku. 
Následuje odtěžení zemědělsky cenné půdy a přípravě pozemku. 
U vjezdu do garáže bude nutný dosyp štěrku a zhutnění vrchní vrstvy, tak aby vjezd do garáže 
byl ve výšce 1.NP. Další terénní úpravy nejsou předmětem této práce. 
 
b) použité vegetační prvky 
 
c) biotechnická opatření 
 
B | 6               Popis vlivů stavby na životní prostředí a jeho ochrana 
a) vliv na životní prostředí – ovzduší, hluk, voda, odpady a půda, 
V rámci užívání stavba neovlivní negativně životní prostředí. 
 
b) vliv na přírodu a krajinu (ochrana dřevin, ochrana památných stromů, ochrana rostlina 
živočichů apod.), zachování ekologických funkcí a vazeb v krajině 
 
c) vliv na soustavu chráněných území Natura 2000 
Na území se nenachází CHÚ. 
 
d) návrh zohlednění podmínek ze závěru zjišťovacího řízení nebo stanoviska EIA 
 
e) navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle 
jiných právních předpisů 
 
B | 7                 Ochrana obyvatelstva 
Splnění základních požadavků z hlediska plnění úkolů ochrany obyvatelstva 
 
 
B | 8                Zásady organizace výstavby 
a) potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění 
 
Voda pro výstavbu v množství bude odebírána z veřejného vodovodu přivedeného na pozemek, další 
možností je využití vody ze studně nacházející se na pozemku. 
Místo napojení bude upřesněno na základě vyjádření správce vodovodu. 
Přípojka NN el. energie o příkonu do 80 kW bude zajištěna ze staveništního rozvaděče s vlastním 
měřením připojeného na vývod v PRIS. Ochrana proti nebezpečnému dotyku bude zajištěna odpojením 
od sítě. 
Sociální zařízení bude řešeno mobilní chemickou buňkou WC umístěnou na staveništi. 
 
b) odvodnění staveniště 
Návrh odvodnění bude stanoven po vyhodnocení geologických průzkumů. 
 
c) napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu 
Dopravní napojení zajišťuje dodavatel stavby. 
  
d) vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky 
Okolní pozemky budou zatíženy hlukem a prachem přechodně při stavebních pracích. 
 
e) ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin 
 
f) maximální zábory pro staveniště (dočasné I trvalé) 
Staveniště pro výstavbu navrhovaných objektů se bude nacházet na řešeném pozemku. 
 



g) maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě, jejich likvidace 
Nakládání s odpady vznikajícími při výstavbě bude zajišťovat dodavatel stavby. Na dodavateli stavby 
bude požadováno,aby co největší množství odpadů bylo recyklováno. 
 
Stavební odpad bude likvidován v souladu se zákonem o odpadech č.184/2014 Sb. Na 
pozemku nebyl zjištěn azbest, po prohlídce území je možné konstatovat, že se zde nevyskytují 
nebezpečné materiály.  
h) bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin 
 
 
i) ochrana životního prostředí při výstavbě 
 
 
j) zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi, posouzení potřeby 
koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci podle jiných právních předpisů 
Práce na stavbě budou prováděny v souladu se zákonem č. 309/2006 v pozdějším 
znění a dle NV 362/2005 Sb., NV 101/2005 Sb. a NV 272/2011 Sb. 
 
k) úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb 
Při výstavbě nedojde k dotčení okolních staveb. Vzhledem k charakteru stavby a k 
podmínkám staveniště není potřeba řešit během stavby bezbariérový provoz na staveništi. 
 
l) zásady pro dopravně inženýrské opatření 
 
Vjezd a výjezd do prostoru staveniště bude umístěn po pozemcích a v místech, kde bude v 
rámci stavby realizován i finální vjezd z veřejné komunikace do řešeného území. 
m) stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby (provádění stavby za provozu, 
opatření proti účinkům vnějšího prostředí při výstavbě apod.) 
 
Opatření proti účinkům vnějšího prostředí při výstavbě není nutné provádět, jedná se o 
stabilizované prostředí. Není potřeba stanovovat speciální podmínky pro provádění stavby. 
 
n) postup výstavby, rozhodující dílčí termíny 
Stavba bude započata přípravou území ihned po vydání stavebního povolení, po 
dopracování projektové dokumentace pro provádění stavby, po sestavení výkazu výměr a po výběru 
dodavatele. 
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